
Cod. 970161 V04_19
 CONECTOR  CONNECTOR  CONNECTEUR 
 ANSCHLUSSPLATTE  CONECTOR XS &

1

2

3

1

3

MONTAJE SOBRE LA PARED / MOUNTED ON THE WALL
INSTALLATION AU MUR / WANDMONTAGE / MONTAGEM NA PAREDE

1 Pestañas de sujeción superiores / Hang up tabs / Languettes de fi xation 
supérieures / Obere Befestigungslaschen / Guias superiores de fi xação.

2 Canalización de cables / Channel for the cables / Conduite de câbles / 
Kabelzuführung / Canalização de cabos.

3 Guías y engarces de retención / Guide pinsand retainer snaps / Goupilles 
de guidage et de rétention / Führungsstifte und Halterungen / Pinos e 
clipes de retenção.

Nota: El conector debe quedar plano aunque la superfi cie sea rugosa o 
irregular. Afl ojar los tornillos para eliminar cualquier deformación.

Note: The connector should be fl at even if the surface is rough or irregular. 
Loosen the screws to eliminate any deformation.
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MONTAJE-MOUNTING-MONTAGE-MONTAGE-MONTAGEM

Remarque : Le connecteur doit être plat même si la surface est rugueuse ou 
irrégulière. Desserrer les vis pour éliminer toute déformation.
Hinweis: Die Anschlussplatte muss eben bleiben, auch im Falle einer 
rauen oder unregelmässigen Oberfl äche. Lösen Sie die Schrauben, um 
Verformungen zu vermeiden.
Nota: O conector deve fi car plano mesmo que a superfície seja rugosa ou 
irregular. Afrouxar os parafusos para eliminar qualquer deformação.

DESMONTAJE-UNMOUNTING-DÉMONTAGE-DEMONTAGE-DESMONTAGEM

XS &
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